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Ангел кликав до Благодат
ної: Чистая Діво, радуйся! І 
знову кажу: Радуйся! Твій 
Син воскрес по трьох днях із 
гробу, померлих збудивши! 
Люде, веселітеся!

: •-Воскресемт Твоє, Христе Спа 
се, Ангели прославляють на 
небі, і нас на зв'яли вчини ДО
СТОЙНИМИ з чистим серцем Те
бе славити!
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ШЩХристос воскрес із мертвих, 
смертію смерть здолав, і тим 
°Ю в гробах, життя дарував!

Світися, світися, новій Єру
салиме, бо слава Господня, над 
Тобою зійшла! А Ти, чистая, 
пишайся, Богородице, за Во
скрес ення Сина Твого!
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жВоскресення день, 1 нроеві- 
ТІМСЯ святом, і оден одного 
■обнімімо! Скарбно: „Бриття” 
навіть тим, що ненавидять нас! 
Простімо все ради Воскресен
ня, і так промовмо голосно:

Христос воскрес із мертвих, 
смертію смерть здолав, і тим 
«До в гробах, життя дарував!
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ійіЕіууШІт. Тілом заснувши, як смертель
ний, Царю і Господи, по трьох 
днях воскрес оси, і Адама із 
тління підняв, знищіеши 
смерть. Паско несмертельная, 
світу спасіння!
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Воскрес!

Від Редакції
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-‘@и,'пУіакаіК)чи /в світ перше число , Драв ославн ого Віст- 
ника , вважаіемо/за вказане представитися, хто ми є і чого хочіемо.

■ральні та теольоґічні теми, буде писати про справи загаль
ного громадського значіння, о скільки вони дотикають 
церкви, буде подавати історичні матеріали та наукові роз- 

" відки а в міру можливосте також оповідання та поезії ре
лігійного або морального зміїсту. І, очевидна річ, буде по
давати вісти з церковного життя.

При сім „Православний Вістник” буде мати завсігди 
на оці добро українського народу і охорону його перед 
кривдами, прикритими плащиком релігії.

Поки іщ,0, „Православний Вістник” буде виходити раз 
на місяць. З ходоїм часу і з поправою «матеріального стану 
■видавництва „Православний Вістник" буде виходити ча- 
стійше, зіглядно буде «побільшувати свої розміри і поправ
ляти овій вигляд. Се сподіємося доказати в скорім часі, 
числячи'на те, що Шановні Члени і Прихильники Україн
ської Православної Церкви подадуть нам помічну руку в 
поширюванню „Православного ВіСтника” і збиранню пе
редплати на яего.

Слава Ісусу Христу!

„Православний Вістник” появляється на те, щоби засту
пати інтереси Українсь|кої Православної Церкви в Канаді.

До тепер Українська Православна Церква в Канаді ко- 
«ристала з гостинносте світських українських часописів, го
ловно „Українського Голосу”, який нераз «прямо з самовід
реченням заступав Українську Православну Церкву і тим 
шкодив собі серед читачів, які в релігійних оправах мали 
инші «погляди. За гостинність і прихильність „Українського 

і других часописів Українська Православна Цер-

■
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Голосу
ква є і на все остане дуже вдячна, але й здає собі з того 
справу, що годі надуживати гостинносте і занадто її в.ч-
„?£,И'СТ-°-В)?ати' Зредшгою скорий зріст Української Право
славної Церкви вимагає...... _ органу, посвяченого виключно
справам сй церкви. І задачею .Дравославяого Вістника” 
є дати місце длія стать «тіро чисто релігійні справи а зокре-
вославної ЦерЇЇиВаН№Я <внутрішних отрав Української Пра-

,-Православний Вістник” буде містити статті на мо- РЕДАїКЦІЯ,
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З Першим Числом „Прав. Вістника"
Да'внійше 'вже робилося заходи, щоби іпочати видава

ти часопис Української Православної Церкви в 'Канаді', та 
на заходах кінчилося. Недостача рук і засоїбів, а також і 
деякі незалежні від нас (причини примушували відкладати 
саме діло на иізнійше.

Відкладалося, хоч життя (потребувало, такого часопису 
не від нині. Церкаа, церковна справа, церковна робота, цер
ковні потреби, церковні клопоти, се одна з великих наших 
народних житезих оправ, а дстогодс народ порозкиданий 
по широких п-песторах — отже все те разом (взяте вимагає 
часопису, іякий би івязав собою народ, даючи йому змогу 
порозуміватися і розуміти себе /взаїмно. Треба часопису, 
який би Обзнакомив людей зі станам самої Церкви і її ро
ботою, а таксамо з близіши-м і дальшим світом і людьми, 
з якими нашому народови сяк чи так треба мати до діла.

/Нині приходить час, що давні заходи здійснюються, 
бо отеє перед українським загалом з’являється перше чи
сло церковного часопису ,,ПРіАВОСЛАВВОГО ВІСПИНКА”.

До релігійної обпасти належить три чіверти життям, ка
жуть учені люде. Тому, де релігія занепадає, там занепа
дає ціле життя; де релігія росте, там ціле життя народу 
підноситься.

Нікуди правди діти, що релігійне (життя українського 
народу стоїть тепер надто низко, хоч що правда вина за 
те ре лежить тільки на його совісти. Але на його соївісти 
лежить нині обоївязок піднести себе — піднести мораль, 
погітубити моральну свідомість і виробити собі ЯІСНИЙ по
гляд на життя і працю для життя на будуче.

Церква, — се інституція, що клопочеоя релігійно-мо
ральними оправами людини, отже кругом Церкви мусить 
збиратися ївся увага і ївся робота. (Коли Церква, як жерело 
релігійно-морального життя, (буде мати іподостатком жи
вотворної води, тоді поплине вона рікою їй оросить і збо- 
гатить і віддалені ниви і 'левади життя.

Релігійне життя народу українського стоїть дотепер

якраз через те, Шу, його Церква була цілі століття 
залежною від чужих людей. А чужий собі рад. Історія 
ворить нам богато, а сучасність потверджує правдивість 
історії, що чужі не тільки не дбали і не дбають про наше 
доібро, але противно — їх цілею завсігди бул0 наш народ 
псувати, затемнювати і для себе використовувати.

Нині Українська Православна Церква є якраз тою Цер- 
до якої чужі люде не /мають доступу; тою Церквою, 

яку колись мали наші славні предки; під проводом якої 
гуртувалися найкращі українські люде, в обороні якої кла
ли свої голови найкращі сини нашого народу. Дбати про 
розвій і благодійну роботу Української Православної Цер
кви для__ народу і між народом, се головна задача нового 
часопису.

Широкий /виднокруг праці простягавсь перед нами, і до 
треба богато рук, богато витревалости і доброї волі не 

кількох людей, але цілого нашого загалу. Треба, щоби 
кождий доложие щиро свою негожу, а тоді певно збудуй
ся та велика святиня, -в якій збереся весь наш народ на 
спільну молитву і до (спільної праці для теперішности і буу 
дучности.

(Видавці, які взяли на себе тягар видавання „Право
славного Вістиика”, зачали святе, іБоїже діло і заслугуіють 
на найщирійшу .піддержку у всіх православних Українців. 
І ми отсим (ввиваємо в першій мірі українське православне 
дуїхоївеньство а дальше всіх вірних і прихильників Україн
ської Православно» Церкви, щоби постаралися як найшир- 
ше .Дравославний іВістник” роапросторонити, ширити, зби 
рати для него передплатників, збирати жертви на пресо
вий фонд. Хто (Піддержить щиро сю богоугодну роботу, 
той заслужить собі на імя доброго робітника на ниві Бо
жій і на ниві народній.

З християнським братнім привітом,
Консисторія Української Православної Церкви 

в Канаді.
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НАЦІОНАЛЬНА ЦЕРКВА — ЦЕРКВА БОЖА.
ні почування і зневажати його мову. Не булаби поширила
ся Христова віра, якби Христові ученики були зачинали з 
тогд, що прийшовши до якогось народу, закладалиб на
самперед школу „вибраної” мови і говорили людям: Як 
навчитеся отсеї мови, тоді ми навчимо вас про куса Хри- 
ста і покажемо вам дорогу до неба.

Св. апостол Павло говорив: „(Краще, щоб я сказав в 
церкві пять зрозумілих слів, чим маю ужити десять тисяч 
незрозумілих”.

Якже безбожно в виду сего виглядають намагання лред 
ставити темним людям, немов то Господь Бог погорджує 
простою, народною мовою і вимагай, щоби до Него звер
татися якоюсь панською, чужою, чудною мовою. Нема 
більшої зневаги Бога, як вимагати від людей, щоби моли- 

до Него мовою, якої не розуміють. Чи може бути 
щось більше образливого для Бога, як казати Українцям, 
що вони мусять звертатися до Него в незрозумілій їм ста
роболгарській мові після того, як на Україну приходи® св. 
Андрій Лервозванний з пропоівідями в українській мові? 
Чи може бути щось більше образливого для Бога, як да- 

до зрозуміння, що все-знаючий Бог не розуміє укра
їнської мови ?

кус Христос не вивисшував ніякої мови ні народно- 
сти понад другі. Святий Дух не обмежував знання апосто
лів на одну мову, або тільки на кілька мов; Він дав їм дар 
говорити всіми мовами. Тому зневагою Бога є припиеу- 

йому, що він розуміє тільки деякі мови і що через те 
голос, ласку і право у него мають тільки ті люде, що зна
ють ті мови, а люде, що не знають тих мов, є вже тим са- 
ми>м гірші п^ред Бог сум. Коли хтось ютбважа-є Бога в сви 
спосіб, то знаймо, ще се слуга діявола, хочби він називав 
себе не знати яким хрнстіннином.

Велю Божу В СІЙ СЛ'ПВІ дуже добрі розуміли первісні 
христіяне. В них не було того, щоіби ділити се'бе на ліпших 
і на гірших христіїян, на христіян першої кляси і на хри- 
стіян другої кляси. Один лише випадок є занотований в 
Діяннях Апостольських, що христіяне жидівського похо
дження кривилися на те, що ов. апостол Петро хрестив не 
тільки Жидів, але й поган. Се було в самих перших днях 
христіянстіва і се питання зараз залагоджено понад всякий 
сумнів. Залагоджено його так, ідо бувші Жиди не підносили 
вже більке ніяких негодовань.

ІВ нерв іонну христіян не було того, щоби Жйдовин, або

Лишаючи своїх учеників на земли, Господь наш Ісус 
Христос сказав їм: „йдіть і навчайте всі народи!"

• Не казав їм Христос, щоби навчали тільки якийсь-один 
нарід. Не казав їм, щоби навчали тільки деяка народи. Він 
казав їм навчати ВСІ народи. Христос не знає ніякого ви
браного народу. Христос не признає народів ліпших, .ді 
гірших, не признає народів важніїйших, ні менше важних. 
Для него всі народи однакові, всі рівні. Христос не хотів 
вйвисшуівати ніякого народу і не хотів понижувати ніякого 
народу. Він наказав своїм ученикав навчати всі народи.

А як мали Христові ученики навчати всі народи? Чи 
якоюсь -вибраною мовою? Чи мали навчати їх своєю вла
сного мовою? Чи може пануючою державною мовою? Або 
мовою вчених людей?

Ні. В іпятьдесять днів по Воскресенню Христа зійшов 
на апостолів Святий Дух і дав їм спромогу навчати всі на
роди. Він дав їм дар проповідувати слово Боже ріжними 
мовами. Він дав їм дар проповідувати .кождому народови 
слов0 Боже у його рідній мові — без уваги на те, яка та 
мова була поважана, або понижена, розвинена, або проста. 
Господь Бог не вимагав, аби задля пізнання Його Святої 
Волі людина мусіла вчитися якоїсь опеціяльної мови, — 
жидівської, грецької, латинської, чи староболгарської. Кож- 
ду мову вважає Господь Бог за однаково добру. Кождої 
мови вчив Святий Дух апостолів.

Святий Дух дав спромогу апостолам бути серед 
Жидів Жидами, серед Греків Греками, серед Римлян Рим
лянами, серед Українців Українцями. Бо тільки той може 
в діїйсности працювати для добра якогось народу, хто уві
йде в душу того народу, хто стане одним із того народу.

Апостоли мали за задачу людям служити, не панувати 
над ними, помагати їм, а не використовувати їх.

Про одного з апостолів, св. Андрія Первозданного, є 
передання, що він сповняючи волю Божу, зайшов аж на 
Україну і на горах Київ а проповідував науку Христову. 
Якою мовою міг він там проповідувати? Жидівською, 
грецькою? Ні. Тих мов бувби там ніхто не розумів. Але св. 
Андрій мав від Святого Духа дар проповідувати чужими 
мовами, отже говорив до наших прабатьків тодішньою 
українською мовою. Він говорив до Українців, як Укра
їнець з України, бо мав служити українському народови.

Не булаби так скоро поширилася Христова віра по ці
лім світі, якби Христові ученики були зачинали серед кож- 
дого народу з того, щоби ображати його національ
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Грек, аібо Римлянин говорив, що йому належиться яершен- 
ство перед Богом задля його національносте. Кождий хри
стиянин, якоїб національности він не був, вважався за одна
ково доброго, коли його вчинки були добрі. Ніяка націо
нальність не приписувала собі .права порядкувати церквою 
у другої національности. Люде каждаї нації порядкували 
самі своїми власними церковними оправами а людей чужої 
національности приймали мііж себе і вивисшали між собою 
лише тоді, коли вони своїми надзвичайно добрими вчин
ками на те собі заслужили. Колиж хто сам втрушувався в 
церковні справи чужої нації, того викидали споміж себе, 
як паршиву вівцю. Береження прав місцевого населення в 
церковних справах ішло так далеко, що в церковні канони 
поставлено заборону епиокопови втручуіватися в оправи 
другої діецазії, і заборону парохови втручуватиоя в справи 
чужої парохії.

Найкраще зберігся по нивішний день слід самостійно
го господаровання кождоії нації своїми власними церков
ними оправами у східних церквах в виді автокефалії цер
ков та в виді .патріархатів. Право кождої нації господарю
вати самостійно своїми церковними оправами було таке 
широке і таке самозрозуміле, що автокефалію признано 
навіть церкві на острові Кипрі. Населення того острову є 
грецьке і для него не булоби надзвичайної кривди ,в тім, 
ямби в церковних справах воно підлягало грецькій церков
ній ерархії. Однакож Кипр є доволі віддалений від Греції 
і жие своїм окремим життям, а се вже вистарчало на те, аби 
признати йому потребу церковної самоуправи, автокефалії.

Добитися визнання автокефалії церкви в початках хри
стиянства не бушо тяжкою річею, бо тоді ще панував серед 
християн правдивий християнський дух любови, вирозумі- 
лости і бажаїння добра другим. З ходом часу, як число 
христіян зросло і христіянство стало більше звичаєвим та 
формальним, а ще більше коли христіянство стало паную
чою ре лінією, церковна ерархія в ріжних краях зачала схо
дити зі старого християнського становища, зачала забувати 
про Христову науку і Божу волю, а натомісць зачала мрі- 
три про вигоди, понести і політичну силу. Оттоді зачалися 
спори за першеньство в церкві, за право ерархів .пануючої 
або сильнійшої національности втручатися в домашні опра
ви національности поневоленої або слабшої. І (еркву зача
лося уживати до політики. Тоді то сталося, що єпископ 
римський додумався проголосити себе головою християн
ської церкви задля того, що Рим був столицею римської 
держави, яка обіймала увесь відомий тоді оз:г. Все таки 
східні патріархи ніколи не приписували собі аж таких прав, 
як папа римський і сему треба в великій мірі завдячувати, 
що у східній церкві не творилися так рі/жні. секти, як в об- 
ласти, обнятій зверхністю папи римського. Східна церква 
була більше демократична і коли навіть повставали в ній 
ріжниці думок, їх скорше (вдавалося погодити,

Український нарід приняїв Христову віру з Царгороду 
і хоч українська церква за часів самостійності! української 
держави не була формально визнана автокефальною, то 
до повної автокефальности дуже мало ,їй бракувало. Зверх
ність Царгороду над церквою обмежувалася до того, що 
патріїярх від часу до часу (але не кождого разу!) благо
словив для України митрополита, а той вже порядкував 
справами української церкви як її дійсний голова. Треба 
одначе зазначити, Щд. і сей стан частинної залежносте укра
їнської церкви не був для Українців вповні вдоволяючий 
і кілька разів приходили між Українцями і царгородським 
патріархом прикрі конфлікти, а остаточно таки з причини 
Царгороду українська православна церква попала проти 
волі українського народу лід зверхність московського па
тріарха. Царгородіський латріярх буквально за гроші про
дав Москві зверхність над українською православною цер
квою і За те буїв навіть скинений зі становища латріярха.
І Москва, купивши для себе українську церкву, «є занехала 
повернути її їв могуче орудіє для поневолення українського 
народу.

/Не краще вийшла українська церква під опікою Поль
щі. Польща старалася всіми силами накинути Українцям 
Римочкатолиіцизм, аби зєднати в сей спосіб Українців з 
Поляками вперед вірою, а дальше й зовсім повернути їх у 
Поляків. Відтак накинула їм унію, гадаючи посередно ді
йти до того самого, до чого перше йшла прямо, — через 
унйо думала перетягнути Українців в римо-католицизм, а 
відтак поробити їх Поляками. І в великій мірі Полякам се 
вдалося. Міліони Українців пропали для українського на
роду в той спосіб, що вперед ставали уніятами, відтак ри- 
мо-католиками, а тоді 'вже й цілком польщилися. Холм- 
Щина була колись чист0 українською країною; тепер вона 
на половину спольщена. В Галичині більше чим третина на
селення є римо-адатолики Українці, які задля своєї релігій - 
ної приналежносте іпричисляють себе д0 польської народ
носте і є найвавзятійшими ворогами українського народу.

Історія є учителькою

ська лослоівиця. З історії найкраще можемо навчитися, що 
і як треба робити, аби оминути похибки минувшини. Істо
рія вчить нас, що навіть частинна залежність української 
церкви від чужих людей виходила на шкоду українському 
народбви. Історія вчить лає, що в .початках христіянства 
кождий нарід сам порядкував своїми церковними справа
ми. Святе Письмо учить нас, що Христос ані Святий Дух 
не дав ніякому народови ані одиниці чужого народу права 
порядкувати в українській церкві. Отже заключеноя з того 
ясне: Українці не повинні до того допускати, що проти
виться Божій волі і щ0 показалося в історії противним ін
тересам українського народу.

Український нарід може славити Бога без чужих по
середників і агентів. І як другі народи ще в початках хри
стиян ьства утворили в себе самостійні церковні організації, 
так і український нарід має право се зробити. Українську 
мову Господь Бог розуміє так само добре, як мову поль
ську, латинську, московську, староболгарську, чи грецьку. 
Молитву з українських уст вислухає Господь так само лег
ко, як молитву з уст московських, польських, чи італій
ських. І як буде робити Господови Богови ріжницю особа 
того, хто молиться, то не задля того, якої він народ
носте, тільки задля того, якої він морали, — чи він чоло
вік праведний, чи грішник.

А грішник є кождий, хто приписує собі, що .він має 
більший голос в Бога, чим якийнебудь Українець. Грішник 
є ьО’кдий, хто на-магаєтьоя порядкувати справами совісти 
Українців тоді, коли сам не вважає себе за Українця між 
Українцями, тільки чим иншим. Бо хто .між Українцями не 
є Українцем, той є агентом якоїсь другої національности і 
старається під покришкою релігії витягнути з Українців 
користь для другого народу. Зі всіх родів лицемірства нема 
гіршого лицемірства над релігійне лицемірство, над бажан
ня панувати над чужим народом чуй помочи релігії.

Церква може нарід .підносити, але .може його й пони
жувати. Підносить нарід церква правдива, котра служить 
Богови. Служба Богови йде завс-іігди в парі з бажанлям 
добра людям. Церква, що дійсно служить Богови, дбає про 
добро народу. Церква, що не д'баїє про нарід, не служить і 
Богови. І коли бачимо церкву, яка на першім місци ста
вить не інтереси того народу, який в ній гуртується, тільки 
інтереси якогось другого народу, інтереси держави-гноби- 
тельки, або інтереси у радуючої кліки, чи родини, то нема 
що багато навіть застановлятися, над тим, яка се церква. 
Се не Божа церква і не .правдива церква. Се глум над цер
квою, се використовування церковних форм для понево- 

‘ лення народу. Через те се є питанням першорядної ваги 
для кождого доброго християнина: Хто має рішаюче слово 
в моїй церкві? Коли рішаюче слово в церкві має нарід, 
вірні, які в тій церкві гуртуються, то се правдива церква, 
церква Божа. Коли в церкві має рішаюче слово цар, то се 
церква і не правдива і не божа, тільки царева. Коли рі
шаюче слово має Польща, або Рим, чи взагалі хтось чу
жий, то се так само не є церква ні Божа, ні правдива, — 
се машина для поневолювання народу в інтересі Польщі, 
в інтересі Риму, чи в чиїм там не було б інтересі.

Христіяжьку релігію, на жаль* довгі часи уживали во
роги українського народу як способу до пановання над тим 
народом. Релігія була родом ярма, .при помочи якого над 
українським народам з одного боку .панувала Польща, а з 
другого Москва: релігію вони уживали на те, щоби той на
рід леКше використовувати, знищити. Польща при помочи 
унії, а Москва при помочи поневоленої православної цер
кви, яку зробила цареславноію, убивали душу українсько
го народу. Церква в чужих руках і під чужим проводом 
була середником винародовдювання українського народу. 
Церква, страшно сказати, була найстрашнішим і найзрад- 
ливійні им ворогом українського народу. ,Чиж диво, що між 
інтелііґентнійшими верствами українського народу виродило 
ся недовіря до церкви? Дуже зле овідчилоб се про нашу 
інтелігенцію, якби вона, люблячи щиро свій нарід, рівно
часно одуніевлялася церквами, які в дійсносте помагали 
ворогам народу держати його дальше в неволі.

Отеє є причина, для чого український нарід нині від
новлює свою власну, національну церкву, українську пра
вославну церкву. Досить нам неволі під .покришкою віри! 
Український нарід може сам порядкувати справами своєї 
совісти і український нарід твердо постановляє собі ски
нути з себе ярмо всіх церков, щ0 держать його в неволі. 
А невільником .під релігійним оглядом є кождий Українець, 
котрий належить до церкви, в якій порядкують якісь чу
жинці, а не Українці. *

Молімо Господа, щоби вляв розум в уми мало видючих 
людей, що шукають між чужими людьми за посередника
ми, які запровадилиб їх до царства Божого, а тимчасом 
замість посередників находять грішників, які самі пере
ступають закон Божий, бо беруться до того, до чого‘Го
сподь Бог не дав їм ніколи права.

/

В. Н.життя — говорить стара латин-
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нами в головній 'мірі еп. Хомишина і їв іпевній мірі вихован
ками других єпископів, лід дуже зручним кермованням ми
трополита Шелтицького і зайшлих римо-католи-ків Бельгій
ців, ж і вже іпотрафили ізвити собі гарненьке гніздо в Гали
чині подібно ж й в Канаді. Нова течія стоїть явно на ґрун
ті латинізації.

іВ Канаді гр. католицька церква (була віддана під цілко
виту контролю латинських епиокоіпів і священиків, які 
вважають >пр. католицьку церкву тільки за иі-в католицьку, 
котру треба конче зроібити дійсно католицькою через ла
тинізацію. Жонатим священикам тут заборонений вступ 
— однак можна священикам жити „на віру”. Загал гр. ка
толиків вірив, що з приходом єн накоїла іБудки оправа по
ліпшиться о стільки, що контроля церкви перейде з рук 
латинських єпископів в його руки й що тим самим осла
биться ВПЛИВ латинських священиків, котрі пришли ПО'ЗІр- 
но грецький обряд, щоби тим лекше дістати доступ до се
редини гр. кат. церкви і тим самим лекціє її з середини ла
ти нщити. (Однак надії загалу гр. католиків не сповнились, 
тому що із приходом епиокоіпа Будки впливи латинських 
священиків в нутрі греко католицької церкви зовсім не 
ослабились. Самий єпископ Будка не є дійсним незави- 
симим єпископом в своїй діецезії, але іє властиво суфраґа- 
ном латинських єпископів, бо мусить в кождім іважнійшім 
ділі робити так, як вони йому розкажуть. Латинські єпи
скопи через своїх священиків, Бельгійців, мають дуже гар
ну контролю над греко-католицькою церквою в Канаді.

Допущення чужих священиків в Канаді і Галичині в ну
тро греко-католицької церкви захитало дуже національний 
характер сеї церкви, котрий вона проти волі Поляків по
трафила все таки через довший час затримати.

Дальше тут в Канаді Єпископська Корпорація дуже 
сильно з другого боку підкопує національний характер гр. 

церкви, тому, щ0 головна точка в інкорпорації допус- 
адожливість чужинця ж єпископа „для Русинів” в Ка

наді, бо одинокою кваліфікацією того єпископа є тільки 
гр. кат. обряд, який «в очах римо-католиків є тимчасовим, і 
ту кваліфікацію -набуло собі вже досить споре число ри- 
м о ж ат о л ицьких священиків — Бельгійців.

Корпорація -ся нищить також принцип народоправства 
в церкві, віддаючи не тільки духовну івласть над іпоруче- 

яими йому -церквами, але також повну контролю над маєт
ками тих церков, які скоро тільки записані на Корпорацію, 
тільки іповерхо'вно затримують контролю над своїми маєт
ками, бо -в дійсносте ті маєтки належать До Корпорації, то 
є до кождоча-сного епиокопа.

Церква може -бути тільки тоді національна, коли кон
троля над тою церквою спочиває .в рзжах своїх а не чужих. 
Коли-ж контроля над даною церквою опочиває в руках чу
жих, або коли створені двері на о-стяж для такої контролі, 
тоді церква перестає бути Національною. Се відноситься 
до гр. католицької церкви в Канаді.

Щодо російської православної церкви, до якої до о- 
станніх -часів належали всі Українці з Буковини і Великої 
України, і до якої ще й тепер належить досить поважне 
число тихже ^Українців, то про ,ню з національного боку 
нема що іботато говорити. Вона -явно стояла на услугах 
другого народу, вона явно ширила національну відступ- 
«їсть, вона була опорою здискредитованого кацапського 
курсу. іНема отже й мови, -щоби вона була національною 
для нас, себто українською. Вона не була навіть національ
ною церквою російського нар од а, вона дійсно була офі
ціальною церквою російського самодерж-авія.

Поза незначним числом -штундистів чи баптистів, які 
приїхали до Канади з Великої України, в Канаді нема бога- 
то українських протестантів. Те маленьке число українських 
протестантів є вже витвором канадійським. Так звана укра
їнська протестантська чи євагельська церква в Канаді є 
штучним витвором кількох людей, що за -памятних часів 
Серафима і иізнійше взялись до поиоівання на основі за
сади: 'Навчить біда попити, як нема, ся чого вхопити. Бу
дучи підтримуваною грішми англійських протестантів ся 
церква є в дійсносте чужою, не нашою.

Я навмисне -довше спинився на точці національносте 
церкви, трму що -бід сбго зави сить, в якій мірі ми можемо 
назвати ту або другу церкву нашою національною церквою; 
від сего ізавиеить ціла робота даної церкви серед нашого 
народу. -Я позволю собі на сім місці навести слова двох 
визначнійших громадян Українців. Перший з них О. Ло- 
тоїцький, .колишній керуючий -справами віроіоповідань в 
українськім правительстві за Центральної Ради й міністер 
і сповідань в гетьманськім Правительстві, а тепер професор 
Українського Вільного Університету в Праві, оСь що пише 
в статті: Церковна справа на Україні (Літ. Наук. іВістник, 
за май >1923):

„... А із другого (боку ми повинні пригадати, що цер
ква, коли вона стала зіброєїо в руках чужої держави і чужої
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ПРИЧИНИ ВІДНОВЛЕННЯ УКРАЇНСЬКОЇ 
ПРАВОСЛАВНОЇ ЦЕРКВИ В КАНАДІ.

Церковне питання є тепер дуже актуальне. Доказом се
го є велике за інтерес о ванни церквою масами українського 
народу, доказом сего Іє й хочби покликання до житія „П-ра 
вославного Вістника”. Заінтересовання се викликало головно 

властиво відновлення прадідної Української 
Православної Церкви в Канаді і увільнення тоїж церкви від 
московських оков на Україні. Думаю, що не від річи буде, 
коли я постараюсь від -себе в першім числі „Православно
го Вістника” подати кілька уваг пр0 причини відновлен
ня Української Православної Церкви є Канаді.

ВІрю, що я найкраще вив'яжусь зі Своєї задачі, коли 
поставлю перед себе і читачів Вістника питання, що є цер
ква і яка її роли в суспільнім життю даного народа. Відпо
відь на се питання буде добрим вступом до статті.

З ширшого погляду, іхристіяніська церква є збір всіх 
христїян, значить збір людей, що признають Христову ві
ру. З Бувшого погляду, церква є громадою христїян, що ма
ють ту саму віру, ті самі обряди, і узнають ту, саму зверх- 

церковну. З ширшого погляду маємо тільки одну 
христіянську вселенську церкву, яка включає всіх христіян 
без огляду на їх ріжниці догматичні або обрядові, або ріж- 
•ниці Що випливають з національного грунту; з вузшого 
-погляду маємо боїгато христіянсь-ких церков, відмінних 
одна від одної своїми догмами, обрядами, мовою і т. д. 
З того другого погляду маємо такі церкви іяк православна, 
католицька і ріжні протестантські.

Яку -ролю має церква в суспільнім життю народу? Ро- 
церкви є двояка: релігійно-моральна і національна.
Коли церква хоче як слід виповнити свою першу ро- 
реліґійно-моральну, вона мусить бути дуже тісно звя- 

зрна із життям народу, серед якого вона працює, мусить 
тішитись радощами, а -смутитись болями того народу, му- 

бути одним словом національною церквою. Коли цер
ква не є тісно звяза-на з життям народу, коли вона не є 
національною, вона не може бути тим органом, що справ
ляє суспільність до добра. Рівнож, щоби церква сповни
ла своє релігійно-моральне завдання, на її чолі мусять стоя
ти найкращі одиниці з характером гарним їй чистим, оди
ниці, яким лежить на серці добро народа, для якого й се
ред якого вони працюють.

Щоби наглядно зрозуміти значіння і ролю церкви для 
нашого народу в Канаді, -нам треба до іпевної міри схарак
теризувати істнуючі між Українцями церкви.

Іміграція наша є головно із (Галичини й Буковини, по 
части також з (Великої України. Найбільша є іміграція з 
Галичини, тому й найбільша до тепер є тут греко-като- 
лицька церква. В Галичині ся церква, -хоч вона є продук
том унії, іяка була більш роботою Поляків, як Українців, 
через довший час на стільки твердо стояла на первісних 
засадах і звичаях -православної церкви, на стільки трима
лась твердо східного обряду і -східних практик, головно 
практики жонатого свянцеества, що вона не зробила тої 
роботи, якої Поляки від неї хотіли, іменно не стала таким 
легким містком до .переходу на латинств0 і польськість, як 
Поляки сего сподівались тоді, коли вони цілою силою 
державної машини старались ввести унію в життя.

Однак в останніх часах вже й в Галичині бачимо біль
ше змагання зі сторони польського клиру, який заступає 
там інтереси Риму й Польщі, зробити із гр. кат. церкви те 
оруддя латинізації і польонізації, на яке вона була призна
чена з гори. іНайсумнійшим Об яв ом в тій справі є сей факт, 
що деякі гр. Кат. владики, готовно Хомишин, дуже сумлінно 
беруться до латинізації гр. кат. церкви в Галичині, в першій 
мірі через заведення целібату серед духовенства й через за
проваджування латинських звичаїв в церковні відправи. 
Серед свяіщенства в Галичині під теперішну пору є дві ви
разні течії: старша, заступлена жонатим священством, стоїть 
на ґрунті -непорушносте східних православних звичаїв гр. 

церкви, і нова течія, заступлена целебсами, вихован-
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ральмої ролі. Тої ролі не могла їй не може як слід випов
няти таїкож і із других причин. В гр. кат. церкві через за
ведення насильного целібату священики примушені вести 
таке життя, яке в очах нашого народ а, що привик «спокон
віку до жонатих священиків, уходить за неморальне.

Дальше в грек о католицькій церкві цілий час церковні 
проповіди провадяться самим єпископом і бог ато свя
щениками не на тему христія/нської лю/бови й братерства, 
але противно на тему ненависти і релігійної нетерпимости. 
Церковні місії під керовництвом єпископа були зорганізо
ваною /провокацією всіх тих, що не годились з тактикою 
єпископа їй його цілого курсу. З проповідальниць сипались 
завсігди громи, розкидались заборони читання навіть ча
сописів, або належання до українських організацій, що не 
вважали за потрібне «без застереження піддатись контролі 
епискапа.

іВ сфері культурно-іпроісвітній зі сторони гр. кат. церкви 
будр й є змагання поділити нарід на католиків й некатоли- 
кіїв ‘і то з тим застереженням, що тільки католики репре
зентують інаш нарід, а всі решта є тільки непотрібним до
датком. Дійшло до того, що чоловік, який через ода У або 
другу причину не годився з офіціальною політикою гр. кат. 
церкви, хоч сам був добрим гр. католиком, був наражений 
на острацизм, /був прямо п/ятнований як зрадник свого на
роде, хоч би він був й найбільшим приятелем і патріотом 
народа.

політики, то се була «айслуїшнійша зброя, що наносила 
може найтяамші удари в нашій національній справі. Треба 
уважати, що органи церкви фактично поставлені найблиз- 
Іие до народа ■— ібливше ніж усі чинники державні і гро
мадянські. Церква через свої органи впливає, на саму со
вість народа, на ту сферу, до якої так трудно доступити 
навіть тим, хто щир0 вважає себе справжнім друїгом на
рода'. 'В тім і полягає секрет великої позитивної ролі цер
кви в нашій національній ‘справі!”

Дальше іп. Лотоцький показує наглядно, що історія 
нашого народу вчить нас, що українська православна цер- 
ква1 яка стала для нас національною церквою, була вели
кою твердинею нашою в культурно-національних змаган
нях, тоді коли вона була дійсно незалежна, національна, 
як за київських князів і потім за козаччини, коли київський 
митрополит був дійсним головою української независимої 
церкви. По прилученню України до Москви, Москва бачу чи 
значіння нашої церкви знищила Іїї самостійність, зденаціо
налізувала її і зробила її крайно ворожою до всіх змагань 
нашого народу, так що в часі останного відродження на
шого народу підчас революції обмосковлена православна 
церква стала найбільшою колодою на дорозі творення укра
їнської державности. іП. Лотоцький завважує, що ми на 
жаль не оцінили в часі революції значіння нашої рідної 
церкви і се було до великої міри причиною наших неуспі
хів в будованню держави.

Другий визначний Українець, до того ще їй соціаліст, 
М. Шаповал, так пише в статті: До програми українського 
визволення (/Нова Україна, за березень 1923):

„Хто хоче єдиної національної свідомости, той му
сить консеквентно прямувати до створення /єдиної україн
ської Соборної автокефальної церкви.”

Однак наш нарід в /Канаді, який ^скорше набув націо
нальної свідомости в широких масах, як наш нарід на Ве
ликій Україні, зрозумів також скорше значіння відроджен
ня рідної церкви, як наші браття на Великій Україні і в 
Галичині. Ми були майже відтяті від старог0 краю в той 
чар, коли в нас тут клалось перші основи /під відродження 
рідної церкви. Ми бачили наглядно, що коли навіть в цер
кві /є священики, що числять себе за свідомих Українців, 
однак як та церква /є /під чужою контролею, то вона не 
може сповнити як слід /своєї великої задачі супроти свого 
народа.

Ся релігійна нетерпимість, сей дух середно вічна, від 
якого пахл0 інквізицією, сей дух ненависти, сей дух заро- 
зумілости і ароґантности, дальше змагання до цілковитої 
контролі на всіх /царинах нашого народного життя разом 
з цілковитим занедбанням основної задачі церкви, іменно 
дбайливости /про моральне піднесення народа до ідеалу 
добра їй аправедливости через иримірне христіянське жит
тя, дальше невідповідний лримір житевий священиків гр. 
кат. церкви — се були головні причини релігійної револю
ції нашого народа в Канаді, вислідом якої було відновлен
ня прадідної Української Православної Церкви, яка має 
робити дійсно Христову роботу, а то Дбати про дійсно 
моральне і релігійне піднесення нашого народу в Канаді і 
дбати про се в такій формі і в такий спосіб, який є відпо
відний для українського народу.

Бо що-ж инімого міг наш нарід /зробити? Протестан
тизм, для нас чужий, а російське православіє не тільки що 
чуже, але й є виразником /застою, назадництва і національ-

В. Свистун.
Нарід наш переконався, що коли церква є на услугах 

чужих, то вона не може навіть виповнити релігійно-мо- ного зрадництва.

Молитва За Вітчину
ПРО ПЕРЕМОГУ НАД /ВОРОГОМ, ЩО ЗАЛ О СІВ РІДНУ ЗЕМЛЮ.

Підчас Служби Божої священик Церкви голосно від
читує отою молитву:

Священик: Приклонивши коліна, од цілого серця Го
споду помолімось!

Хор: Господи, помилуй!
Священик: Господи Боже, ‘Отче і (Творче наш, бБойГе 

правди і милосердя! Ми віримо правді Твоїй і видаємо, 
що все, щ0 Ти /посилаєш /нам, Ти /посилаєш по заслугах 
наших, бо Ти караєш грішних і /милуєш праведних.

Вислухай теплу /молитву нашу, Отже небесний, яку 
приносимо Тобі на колінах і з слізми на очах!

Провинили Тобі ми богато вільно й невільно словом 
і ділом, свідомо й несвідомо, і часто забували Тебе, Бога 
Єдиного...

Та не суди нас, Боже, по безмірних провинах наших, 
бо Ти Милосердний і ласці Твоїй немає кінця... Дозволь 
нам устами недостойними, як слугам вірним Т/воїім, щиро 
благати Тебе: з/милосердиая над нами, /Всеблагий, і /прости 
нам ївсі провини наші! Бо /все, що ми робимо, /ми хочемо 
робити з серцем чистим і з Богом в думці... І у всіх ділах 
наших /повсякчасно тільки єдиного /ми й бажаємо: щоби 
"слава Твоя була безмежною, а Рідна Земля Наша стала 
щасливою!...

/Боже Святий, зглянься /над гіркими стражданнями на
шими, бо (Страждання сі більше людських немічних сил на
ших! /Ворог лютий посів Рідну Землю нашу і в господі чу
жій крі/ваво справляє перемогу свою ...

Там, в далекій Вітчині, в журбі /повсякчасній тужать 
/по нас отець та мати старі, брат та сестра без/захистні, —
Всеблагий, покрий їх ласкою Своєю і оборони від пі-мсти 
крівавої!... І дружину безпомічну, і дітей безпризорих за
ступи^ Милюсерниїй, від напасти ворожої!... Край наш 
рідний зруйновано, а нарід хрещений помордовано, — Бо
же, зглянься над беїзмеїжним горем нашим і -не .попусти 
Землі Рідної до загибелі!...

/На Тебе одного, Милостивий, вся надія наша: страж

дання на/ші великі, а горе безмежне: не /попусти, Господи 
українським скитальцям померти на чужині!

Боже Сильний, Ти Милосердний і /милость Твоя без
межна! Пошли їж нам ласку Заступниці скривджених Бо
городиці, і надією на милость Твою переповняться наші сер 
ця! Ми в і рим р й визнаємо, що всі страждання наші ста
нуть Тобі на славу, а Батьківщині нашій на користь ...

Пішли нам, Господи Боже, Заступника Небесного, 
Твого Ангела Охорояителія, щоб повсякчасно боронив 
нас, щоб у імя Твоє величнеє водив Христолюбиве 
Славне Козацтво наше^щоб наповняв відвагою серця їхні, 
щоб заступив їх від всякої біди, напасти та лукавства не- 
приятельського, і щоб силою Твоєю Святою й всемюгучою 
подав перемогу над нашими супротивниками ...

Сокруши ж, Боже Сильний, /всіх ворогів наших і Край 
Рідний звільни від зухвалих чужинців і пошли нам, змуче
ним, да/внобаїжаний спокій!...

Христолюбивому Славному Козацтву нашому подай 
щасливого /повернення до Краю Рідного і .повної /перемоги 
над ворогом! /Всім же братам нашим, на чужині і вдома 
сущим, пошли, Господи, щирої єдности і братерської лю
бов и! ...

І омита кровю, /слізми оплакана, /вогнем очищена Віт- 
чина наша від повного сер/ця дякуватиме Тобі, Богу Мило
стивому, і однодушно славитиме Тебе, Великого й Всесиль
ного Бога нашого, Отця і Сина і Св/ятого Духа повсякчас
но, нині і завжди і на віки вічні.

Хор: А/мінь.
І співає: Спаси, Господи, люди Твої і благослови У- 

країну /Твою, /перемогу Христолюбивому Козацтву нашому 
на ворогів подай і борони X рис том Твоїм землю Твою.

;

Той, хто робить дОбро другому, робить добро також 
і самому собі, не в змісті наслідків, але самим актом роб
лений добра, тому, Що свідомість зробленого добра явля
ється найвисшою нагородою для людини. Сенека.
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<Великодні Свята в Греків.
(ІПісля опису „Спомини з Атен” проф. І. Кокорудза).

Всі -більші -свята мають то до себе, що вени получші 
з рідшими церковними і народними обрядами, від даївна 
переказаними звичаями і рідшими поведінками, ,Що разом 
оповивають свято чаріївною -красою. Через те обходи свят 
довгими віками держаться в народу в майже незмінній 
формі.

Тому то кодиїб ми відобрали тим святам ті зверхні 
форми — церемонії, звичай, ту зшерхну шату (лр. -на Різдво 
коляди, дідух, свята вечера, страви, а на Великодні співан
ня „Христос восікресе”, 'свячення паски, святочні печива, 
святочний обід з желаниями, галунки і писанки, гаївки і 
др.), то свята стратидиби свою величність.

Через те свята на чужині, між чужими людьми не є та
кими милими, як в ріднім гурті. На чужині хотілосяіб мати 
рідні звичаї, хотілоояіб мати рідні Обряди, які в в дома, хо- 
тіло-сяб співати ті самі пісні.

Почуття туги за рідним пережив я 1905 р., коли довело
ся мені святкувати Великдень в столиці Греції в Атеиах. 
На щастя був я там з жінкою, отже не цілком самотвий. 
В готелю ми прилзгодили свячене, запросили краківського 
професора і по перекусці заспівали разом наше чаруюче 
„Христос воскресе”.

Нарід тиснувся до Божого Гробу, виходив по сходах 
на підвисшення і цілував Плащеницю.

За час явилися міністри і другі Достойники, а (відтак 
'вийіш'ф з Царських Брат митрополит, одітий в золоті ри
зи, в мітрі, з жезлом В руці в супроводі трах священиків.

О 10-ій годині рушив Нохід" з Плащеницею. Передом 
несли чотири хоругви, відтак йшла музика, дальше несено 
великий чорний хрест, похилений наперед, в який були 
встромлені три довгі- засвічені -свічки. Дальше йпгло вій
сько, співаки, а за співаками митрополит сам оден. Він ніс 
Євангеліє оперте на ліве рамп. За митрополитам несли чо- * 
тири священики Плащеницю. Дальше йшли представники 
світських властей і тьма народу.

їВсюда повно світла. Більшість народу держала в ру- 
горіючі свічки. Вікна і -б алькови домів осів іч єн і свіч

ками. Тут то там вистрілюють з товіпи штучні вогні.
Цілий похід йде перед королівську палату, щоби після 

візантійського звичаю віддати честь королівському домо- 
ви. Тут відчитано Єктенії за здоровля короля, королеви, 
наслідника і других членіїв родини та відспівано „Многая 
Літа”. Звідси похід рушив знов до церкви — і се була 12- 
та година в ночи. Ніч була гарна, а тепло, як в нас на Зелені 
Свята.
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н(Коли брати на нашу міру, то не побачив я в Атеиах 

такої величавоСти, як можна бачити у нас у Львові. Спів 
монотонний — оден дяк- співає і кількох дяків вторує. А в 

.. Якою красою лунає хоровий опів в наших церквах, 
або в грецькій церкві в Відни; а не менше наш звичайний 
„самолі-вковий” спів, в якім участь бере ціла церква — 
спів, в якім чуємо, що дійсно всі одними устами й одним 
серцем заносимо молитву до, Бога.

І -великоліпність в -самій митрополичій церкві не була 
така, як -буває в нас, або яку я бачив в Свято-Володимир- 
ській церкві в Київ-і.

Зате -признати требі одно, що побожність і релігій
ність в Греків велика. Я-с було свято, то видно :е було по 
цілім вигляді і настрою Атен — такий настрій і вигляд бу
ває і по наших селах і місточках.

Противно діється в Римі — де навіть в неділю я бачив, 
як мурували.

В Атенах в свята склепи до 6-ої" години замкнені. Цер
кви повні івірних ріж'ного стану. В Велику Пятницю і Су
боту в вечер, коли відбуваються в митрополичій церкві 
бог ос луження, ціла Стадиїйська вулиця і /площа Конститу
ції ясно освічена. Підчас відправи „(Воскресення” в митро
поличій церкві В О-ПЇЕНОЧИ доми кругом церкви освічені. 
Королівський двір і представники високих властей також 
на всіх великих (рокових) богослуженнях бувають.

Ще гарнійше було „Воскресення” в тій самій церкві. 
Перед церквою висока естрада (-підвисшення), а ціла пло
ща ярко освічена. Освічені і будинки доїв круги. В церкві, 
на сходах і на площі незмірні маси народу, більшість з го- 
ріючими свіїчками. На естраді з одного боку женщинп, з 
другого представники властий. На задній части естради 
нрестіл і свічки. Поліція удержує лад й обходиться дуже 
чемно: просить о дроблення місця, чи що, і нарід сеійчас 
слухає заз-иву. Через те всюда взірцевий лад і- тиша. Все 
очікує приїзду короля.

Надійшла 12-та година в ночи, з Суботи на Неділю. 
Аж ось трубний сиґнал, слова комаїнди, музика заграла на
родний гимн. Приїхав, але не король, тілько заступник 
(діядах) і станув близько престола.

Тоді (вийшов з церкви митрополит з Євангелібм і тро- 
ма священиками і на естраді перед престолом заічав відправ 
л-яТи Воскресну Утреню. Почав „Христос авесті” ('Христос 
воокрес), а дяки підхопили дальше. Однакож народ не 
слїваїв і через те не було того почуття, як буває в нас, 
коли цілий народ сю пісню заспіває.

По Утрени почав нарід розходитися. Хто держав за
палену свічку, той ішов з нею через місто і стараівся зане
сти її запалену аж до дому. А ті, що їхали, також везли 
запалені свічки. Незвичайний був се вид серед ночи.

А на дзвіници дзвонили усі Дзвони, голосячи радісну 
вість Воскресення Христового. Час від часу гудів великий 
дзівін.

СІ

нас.

Б

в»

И

щ

Тс

св

На „Христові Страсти” були ми в церкві панагії Хри- 
зоїапіліютіоси. Церков -ясно освічена, повна народу і ми 
м-усіли стояти в притворі. Але добре було чути, як читали 
Євангеліє по старогрецьки, з новогрецьким виговорюм. 
Читання не було подібне до нашого — в нас напів співавсь, 
а там звичайне читання', на лад оповідання.

(В пятницю о 9-ій годині шечером були ми в митропо
личій церкві на вечі-рни й обході з пращеницею. Церков 
величава, в золоті і зелені барви прикрашена. Складався з 
Притвору, головної части і „Святая Святих”. Іконостас 
повний і сягає під саму гору. „Царські Врата" богато зо
лочені.

іВ -велжодну Пятницю і Суботу двівони не мовчали, як 
у нас, але і не дзвонили, а тілько стогнали. На дзвіницях 
Атен ударювано по три рази ,в Крйса дзвонів і се вигляда
ло на сумний зойк, на стогін.

іВ Світлу Неділю (-на Великдень) по Службі Божій бу
ло свячення іпа-сом. Паски в Греків мають форму круглих 
плоских плетених хлібів, в яких є одна, дві, або більше 
крашанок, що разом з паскою пеклися.

На Вечірни того самого дня, що зачалася 0 2-ій год. 
по иолудни, читано Євангеліє в девяти мовах. Перший чи
гав митрополит в Царських Братах по старогрецьки. Дру
гий читав священик з амібони по церковно-елавянськи пе
реважно з виговором таким, який є в нас, отже українсько- 
руським. Дальше по єіврейіськи, арабеьки, вірменськи і т.д. 
ГІо мождім Євангелію дзвонено у всі дзвони.

Ось так виглядають Великодні Свята в столиці Греції, 
в Атенах, разом з бог ос луженнями страстного тижня.
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іВ яісно оавіченй церкві- побачили ми „Божий Гріб”, 
що стояв близько „Царських Варт” — в формі престола, 
над яким віз носився великий лук з цьвітіїв і біла та синя 
лента з написами. На иереді лежала дорогоцінна Плащени- 
ця, накрита прозорою заслоною, на якій лежали накидані 
живі цьвіти.
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АПОСТОЛ НА ВОСКРЕСЕННЯ ХРИСТОВЕ. М(У
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(Діяння Апостольські, розділ І, вірші 1—8.). 7 тис
5. „Бо ж Іоан хрестив водою, а ви за кілька сих днів 

охрещені будете Духоїм Святим”.
6. А тому, зійшовшися, вонгц дізнавались у Нього: „Чи 

не сього року відновиш Ти Царство Ізраїлеве?”
7. і Він відповів їм: „Не вам знати час та пору, бо се 

у владі Отця.
8. Але дістанете ви силу, як Дух Святий зійде на вас* 

і будете про мене свідчити в Єрусалимі, і по всій Юдеї та 
Самарії, і аж до краю світа!”

ної1. іПерше оповідання написав я, о Теофиле, про все, 
що Ісус робив та навчав,

2. Аж до того дня, коли Він вознісся, давши заповідь 
Духом Святим Апостолам, яких Собі вибрав,

3. І яким Він по муці Своїй показувався живим в ріж- 
них доводах, сорок день являючись їм та розмовляючи про 
Царство Боже.

4. З ними Він їв, і наказав їм не відходити з Єрусали
му, але чекати обіцяного Отцем, про що ви чули від мене:
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ВЕЛИКОДНЕ УЧИТЕЛЬНЕ СЛОВО.
Святого Опція нашого Іоана Золотоустого, Архієпископа

Хто побожний і боголюбний, — нехай утішиться з 
сього величного й світлого свята. Хто розумний слуга — 
нехай весело ввійде в радість Пана свого. Хто змуч и1 вся 
постоїм, нехай візьме нагороду тепер..

Хто працював від години семої вранці, нехай одержить 
сьогодня заплату справедливу. Хто по девятій годині при
йшов, нехай святкує з подякою. Хто по дванадцятій годині 
прибув, нехай не трівожиться, — бо втрати ні в чому не- 
матиме він. А хто спізнився й на годину третю — присту
пай без вагання. І хто прибув лише в час пятий з полудня*
— нехай не лякається спізнення: милосердний Владика, —
Він приймає останннього, як і першого; Він заспокоює од
наково — чи хто спізнився, чи хто працює від ранку,

І останнього В4н милує, і про першого дбає; і тому 
дає, і сьому дарує.

і діла Він приймає, і думку витає; і зроблене шанує, і 
намір Він хвалить.

От тому у радість Господа нашого всі увійдіть: і одні 
і другі заплату візьміть!

Багаті й убогі — разом веселіться!
Витревалі й недбайливі — ушануйте сей день!
Хто постив й хто не постив — веселіться сьогодні!

Стіл заставлений — роскошуйте усі; Паска Святая — нехай 
ніхто не вийде голодним! Всі споживайте з бесіди віри, всі 
споживайте з багацтва доброггл ивосги!

Царг орокського.
Нехай ніхто не нарікає на вбожество, бо царювання 

вселюдне настало!
Нехай ніхто зза гріхів не впадає у смуток, — бо про

щення з гробу засіяло!
Ніхто нехай не лякається смерти, бо нас визвоілилй 

Опасова смерть; знищив її Той, Кого тримала вона.
Пекло полонив, Хто до пекла зійшов. Засмутив тоґо, 

хто спробував тіла його.
І віщуючи се, Ісаія голосно кликав: „Пекло — казав__

засмутилося, стрівши долі Тебе”. Засмутилось, бо знищене. 
Засмутилось, бо зневажене. Засмутилось, бо смерть йому 
заподіяно. Засмутилось, бо збурене. Засмутилось, бо звя- 
зане. Взяло людину, — а на Бога натрапило. Взяло землю, 
— а стріло небо. Взяло, що бачило, а впало через те, чого 
не добачило

ДЄ жало твоє, смерте? Де перемога твоя, пекло? Хри- 
стос Воскрес — і ти звалене. Христос Воскрес — і попа
дали демони. Христос Воскрес — і радіють Ангели. Христос 
Воскрес — і життя вільно точиться.,.

Христос Воскрес — і в гробі ні одного мерця: бо пов
сталий із мертвих Христос стався первістком для покій
ників.

йому слава і влада на віки вічні! 
Амінь.

ВЕЛИКОДНЕ ЄВАНГЕЛІЄ.
(Від Іоана, ,роїзділ І, вірші 1—17.)

1. Споконвіку було Слово, і Слово те було у Бога, І 
Богом було Слово.

2. Воно було споконвіку у Бога.
3. Все повстало через Нього, і ніщо, що сфлося, не 

вчинилося без Нього.
4. У Нім Життя було, і Життя було Світлом для людей.
5. А Світло у темрМві світить, і темнота не оповила

11. До свойого прийшов Він, але свої його не приня-
ли.

12. А тим усім, що приняли Його, що вірують в імя 
його, дав Він їм можність синами Божими стати,

13. Що не з крові, ані з ложадливости тіла, ані з хотін
ня чоловічого, але від Бога народилася.

його. 14. І Слово людиною сталось, і пробувало між нами, 
повне ласки та правди, і ми бачили славу Його, славу як 
єдиного в Отця.

15. Про Нього свідчить Іоан, і голосно мовить: „Се був 
Той, про котрого оповідав я: Той, що прийде по мені, вже 
був до мене, бо був раніш від мене”.

16. І з великого добра його ми всі узяли, — а то ласку 
по ласці.

17. Бо закона дав Мойсей, а ласку та правду приніс 
Ісус Христос.

6. Був чоловік, що післав його Бог, на імя йому Іоан.
7. Він прийшов для свідчення, аби свідчити про Світло, 

щоб всі няли йому віри.
8. Він не був тим Світлом, але мав свідчити про Світло.
9. Світлом правдивим, яке освічує кожну людину, був 

Той, що мав з’явитися на сей світ.
10. І Він був на світі, і світ через Нього повстав, але 

світ Його не пізнав.

З Церковного Життя.
Справа Автокефально

го Священика.
ців і викликали велике під
няття -релігійного настрою, 
бо івже давно парафіїяне сьо
го села не чули не тільки 
благовійної, але взагалі жад
ної св. служіби Божої.

Але незабаром бідного В. 
Проказюка заарештовано і 
вкинуто до Лубенської тюр
ми. Пішло слідство, почались 
допити. Так просидів у тюр
мі він цілих 10 місяців, аж 
поки нарешті справу його бу 
яр 'призначено на судове ви
рішення 12 марта. Обвинува
чено о. В. Проказюка за ко- 
щунство, і за .політику, якої 
ніби то обвинувачений допу
стився в свойому церковно
му каїзанні. Боронив обвину
ваченого сен. А. Карпинський. 
Суд всіх свідків оборони від
кинув, а до розправи допу
щено лиш свідків з боку об
винувачення. а саме- сз. Куль- 
чицького, його жінку і дяка, 
тоб-то о’сіб інтересованих у 
тому, аби о. В. Проказюка за 
судити, а* їх авторитет в селі 
Городниці офіціально підтри

можна
благодатности чи неблагодат 
насти о. В. Проказюка. На 

Дня і12 марта в окружному підставі такого вирішення 
суді в Луцьку розглядалася важного принцівсвого питан- 
сирава о. Василя Проказюка, ня» духовна влада не тільки 
який одержав посвячення -від не Дала Проказюкови па- 
одноіГо з ер архів автокефа- рзфм, але й заборонила йо- 
льної української церкви на МУ :Д'ечб то не було приват- 
Великій Україні. іВ. Проказкж н0 правити св. службу Божу, 
родом з Волині. На Волинь, як також і не погодилася на 
в Лубенський ПОІВІТ, ВІН вер- ЙОГо, пересвячення... Тимча- 
нуеоя ще в 1921 р. Волин- сом на просьбу селян села 
ський архієпископ Дионисій, Вел. Городниці (на Дубешци- 
до 'якого В. Проказкж звер- н0> де парафіяне вже від 
нувоя за парафією, представ доївшого часу силкуються ви 
ляючи свою ставлену гра- Далити нелюбого їм овіящени 
моту, не задоволив його про- ка Кульчицького, неавтори- 
хания і звернувся за вирішен тетного, неосвіченого та мо- 
ням питання, як має стави- Рольно невідповідаючого сво 
тись взагалі до автокефаль- йому зіванню, о. В. еПро
пої єрархії та до. поставле- казюк, після довгих вагань, 
НИХ нею священиків, до Си- згодився справити в них свя- 
ноду в Варшаві, фактично до ТУ службу Божу. Перше бо- 
тодішнього Митрополита Ге- гослуження відправив о. В. 
оргія. Митр. .Георгій вирішив Проказкж на перший день 
так: Через те, що не відо- Великоднях Свіят минулого 
мо, чи автокефальна україн- Р0КУ- Правив — пЬ україн
ська ераросія благодатна, чи ськи. Служба й проповідь зі- 
не благодатна, то нічого не брали велику масу богоімоль-

сказати і щодо мати. З боку духовної влади 
було прислано, яко експерта, 
луцького протоієра Павли- 
ковського, котрий отверто 
заявив, що він нічого не 
знає, що таке українська ав
токефальна церква, а в істо
рії стародавньої церкви укра
їнської виявив цілковитий а- 
нальфабетизм.

Суд найшов о. В Прока
зюка винним і покарав ро
ком тюрми, зарахувавши в 
се відсиджених вже 10 міся
ців. о. В. Проказкж на вирок 
суду зголосив апеляцію; він 
погоджується лише з тим, 
що кара йому належиться за 
невиконання архієрейського 
розпорядження і то кара ду
ховна, але він не може ніко
ли погодитись, щоби тракто 
вано його, як священика не- 
благодатного, і через те за- 
кидуївано йому поповнення 
святотатства, чого цивільна 
влада не має права навіть 
вирішувати.

7

Ч.

(„Наше Життя”)
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Православний Календар 
Рік 1924..

(Після нового стилю)

МАЙ.

ПРИВІТ ВЛРЕОСВЯЩВНОМУ 
АРХИЕЛИСКОПОВИ ХВЕЩО-

РОВИЧБВИ І ЙОГО 
ВІДПОВІДЬ.

Лист -Консисторії Україн
ської Православної Церкви в 
Канаді до Аркиепископа Хве
доровича:
До Висок оіп ре ОіСВіЯІЩЄНоГо

Архиенископа Івана
Хведоровича,

Висок опреосвяіщеннй Вла
дико! — Консисторія Україн
ської Православнонї Церкви 
в Канаді витає Вас з Вашим 
прибуттям на американську 
землю і молить Всевишньо
го, щоби дав Вам силу по
бороти всякі труднощі, які 
будуть перед Вами, та щоб 
Ваша праця на церковно-на- 
іродаій ниві увінчалася як 
найкращими успіхами.

Лист від Архиепископа Хве 
доровича до Консисторії. 
Нюарк, Н. Дж., 7 берез. 1924 
Вельмиша но ви ій Консистор іі

Українсько1!" Православної 
Церкви в Канаді.

Сердечна подяка за ласка
ві витання. З великою раді
стю приймаю їх в незломній 
надії, що Висча Воля благо
словить нашому народові ді
йти до зеднання в єдиній О- 
тарі Христової Церкви. Ваш 
привіт дорогий мені, як один 
з -перших вістників, як світла 
за/порука того, що ми на бла
гословенній Богом дорозі до 
того єднання. В рідній Цер
кві, на рідній стежці непо
хитно віру ми -всі зійдемось, 
аби повести наш нарід в ви- 
сче царство нашого Боже
ственного Учителя — царства 
гарних осіянь висчої істини, 
любови, краси.

Божа ласка і благодать з 
Вами і усіма дітьми Рідної 
Церкви й Народу в Канаді.

З братною любовію 
Архиепископ

Іоанн Хведорович.

УКРАЇНСЬКА МОВА В ЖИ
ВІЙ ЦЕРКВІ.

У т. зв. Живій Церкві, яку1 
большевики висунули з про
тивагу Автокефальній, свя
щеники починають тепер вво
дити до Богослужень укра
їнську м ову з а м ісць—як до - 
сіль — церковно-славянської 
з московською вимовою. От- 
той маневр „Обновлєенцез” 
вказує наглядно на величез
ний зріст папулярно-сти Укра 
їнської Автокефальної Цер
кви серед православного на
селення Наддніпрянщини са
ме завдяки рідній мові при 
Богослуженнях і взагалі про 
те, що вояка акція, ведена на 
українському селі, є згори 
засуджена на смерть, як що 
вона лослугується чужо-на
ціональною мовою,________

Отеє число „Православного Ві
спинка" розсилається на о«аз на ві
домі адреси. Просимо кождого, 
дістане „Православний Вістник” по
казати, або й передати його своїм 
знаком им 1 старатися зібрати перед
плату. Слідуюче 1 дальші числа „Пра
вославного Вістника" планується у 
подвійній величині в порівнянню з 
теперішним.

Привітна Вечера для Українського Православ- 
Архиепископа Хведоровича в Ню Йорку.

сідник витає архиеп. Х-ведо- 
ровича іменем присутних Га
личан.

На сі обі промови відповів 
Владика сорокмінутовою про 
мовою, в якій подякував за 
теплі привіти і зясував, що 
се -є укр. автокефально-націо
нальна церква. Він сказав, що 
попередні бесідники промов- 

головно як політики. 
Церква і віра се безперечно 
важні чинники в політичнім 
життю. І церква українізує 
тепер Україну. Але се її хви
лева праця, яку вона робить 
мимоходом. Везло середи а і 
головна ціль церкви і віри 
не є хвилева і сягає поза по
літичні моменти, у віки і в 
ВІЧНІСТЬ. ЦІЛЬ церкви підне
сти людину до Бога, до іде
алу, який поставив Ісус Хри- 
етос, кажучи: „будьте совер- 
шені, як Отець ваш небес
ний”. Се є підстава вічного 
поступу, бо се ідеал, до ко
трого треба вічно стреміти, 
а якого в цілости ніколи не 
можемо осягнути. Отеє вічна 
і велика задача віри і церкви. 
Коли церква часом сходила 
з властивої дороги, То се на
слідком слабости людської 
вдачі. Православна церква 
хоріла цезаропапізмом, бо 

головою її для ці-

ного
/В четвер, дня 3-го квітня 

вечером відбулася ,в Ню Йор
ку, в сали „Народного До
му”, привітна вечера для но- 
в опри бувшого до Америки 

делегата української автоке
фальної церкви на Україні, 
архиеп. Хведоровича. Вече- 

спільний комітет

1 Ч Орел. Івана
2 П Івана ветхюпеч.
3 С Теодора

4 Н ТоМина. Януарія
5 П Луки, Клнмента
6 В Вмч. Юрія
7 С Сави Ст.
8 Ч ї Марка є важ.
9 П Свм. Василія 

10 С Свм. Симеона

ру устроїв 
прОбуваючих тепер в Ню 
йорку Придніїпрянців та ви
значних нюй Орських грома
дян, перші витаючи архиеп. 
Хведоровича, як свог0 дав
кого знакомого і пастиря, 
другі як визначного грома
дянин а-гостя з України. За
прошених на вечеру було о- 
коло 80 громадян і громадя
нок.

ляли

11 Н 2 Миронос. Я зона
12 П 9 муіч. в іКизиці
13 В Ап. Якова
14 С Єремії ігрор.
15 Ч Бориса й Гліба
16 іП Т Теодозія печер.
17 С Пеяягії

18 Н 3. О розсл. Ірини
19 П йова мноїххгг.
20 В Я в<л. зи. ч. Хреста
21 С Івана Богослова
22 Ч Перен. Мопц. св. Ник.
23 П Сімома Зилота
24 С Мокія

Архиеп. Хведорович при
був около год. 9 вечером в 
товаристві п. іКостецького. 
бувшого члена „Укр. Над. 
Хору”, а при вході на салю, 
де вже були зібрані всі за
прошені, повитав його Кіль
кома словами іп. Базяк, іме
нем зібраних Придніпрятців, а 
п. Лазута іменем присутних 
членів нюй Орської громади. 
Архиеп. Хведорович коротко 
подякував за привіт, а по 
представленні йому всіх при
сутних І по короткій молитві 
(Отче наш) в українській мо
ві, котру проводив поважа
ний гість, заеядено д0 спіль
ної вечері при столах, устав 
лених їв підкову.

В половині вечери поча
лись властиві промови. Зачав 
їх н. Вол. Кедровський, був
ший член Центральної Ради 
і українського иравительства, 
котрий витав о. Хведоровича 
як представника рідного кра
го і автокефальної україн
ської національної церкви. П. 
Кедровський вказав на зна
чіння церкви в національнім 
життю, а зокрема на При
дніпрянській Україні, де через 
національну церкву докопу
ється українізація — не офі
ціальна, але за те тим глубша 
і тривкійша.

Другу промову виголосив 
др. Л. Цегельський, котрий 
витав архиеп. Хведоровича як 
представника благодатного, 
реформаційного руху, котрий 
не лиш, що українізує дер 
ковне життя України, але та
кож несе з собою проповідь 
живої віри, поступу і умо- 
ральнення публичного життя. 
Коли ми програли боротьбу 
за волю, то не лишень тому, 
що маси були переважне не
свідомі, але й тому, що за
бракло нам підмоги такого 
чинника як церква і віра. Пра 
вославна церква була нам во
рожа, а українським провід
никам недоставало великого 
стімула і регулятора людсь
ких діл — віри. Українська 
національна церква взяла на 
себе пре важну історичну за
дачу: Україні вернути укра
їнську церкву, а українській 
інтелігенції втрачену віру. Як 
представника сего руху бе-

25 Н. 4. О самар. Еггіфанія
26 П Георгія, Ґдікерії
27 В Ізидора, Макс.
28 С Пахомія
29 Ч Теодора
30 П Ап. Андроніка
31 С Теодата і пр.

І. Повідомлення
від Консисторії Української Право

славної Церкви в Канаді.
Отсим подається до загального ві- 

свящ. Корнило Кирстюкдома, що 
руко положений иа Буковині, увій
шов з днем 15-го імаргга, 1924 в склад 
священиків Української ПратоСЯвв- 
ної Церкви в Канаді і є назначений 
до обслугувамня ІШго, Саок. й око
лиці.

цар став 
лий земської політики. Че
рез се нарід стратив довіри 
до церкви. Реформа, яка йде 
на Україні, се поворот до пер 

морально-релігійних 
задач церкви, які вона мала 
в перших віках н0 Христі, 
В тім запорука її сили і умо- 
ральнюючого впливу. І тому 
також сягає вона поза межі 
хвилевої політики. Колиж во
на помагає Україні стати сві
домою, то тим краще. Укра
їна таму програла свою бо
ротьбу, бо не було її в серцях 
народних мас. Якже вона у- 
вїйіде в них, а се діється, то
ді не буде сили, щоби одо- 
ліла* її. З тих всіх причин у- 
країнський нарід може з ві
рою і самопевністю глядіти 
в будуччину.

Промови сеї — якої тут 
подано лише головні точки

ІВіСНИХ Свящ. С. В. Савчук, Адмівісгратор,
Дано у Вінніпегу, дня 15 марга, 

Р. Б. 1924.

II. Повідомлення.
від консисторії (Української Право

славної Церкви в Канаді.
Отсим подається до загального ві

дома, що свящ. Дмитро Сенета, був
ший греко-католицький с»яЩ. з е- 
паїрхії еп. Хомишина перейшов до 
У країнської Право славмо! Церкви в 
Канаді й з нинпішим днем входить 
в оклад її священиків. Свящ* Ссйета 
буде обслугувати Едмонтон, А*ів> 
й околицю.

1

Свящ. С. В. Савчук, 
Адміністратор 

Дано в Вінніпегу, дня 23-го квітня, 
Р. Б. 1924.

Священики Української 
Православної Церкви 

Канаді і їх Осідки.
В МАНГГОБІ: *

Свящ. С ІВ. Савтуїі, Адміністратор 
Української Церкви в Канаді, 
379 Парр Ст. Вінніпег, Ман.

Свящ. іВ. Новосад, Толстой, Ман.

В САСКЕЧЕВАНІ
Українська. Православна Місія 

Свящ. Петро Самець і 
Свящ. Петро Мельничук 

Бокс 102, Капора, Саск.
Свящ. Д. Стратійчук, Гемтон, Саск. 
Свят- С. Гребенюк, Гуде, Саск. 
Свящ. Д. Кирстюк (иа відпустці > 

Тідор, Саск.
Свящ. К. Кирстюк, Шіго, Саск.

Бокс 1686 Са- 
скаїгун, Саск.

— вислухало з напруженою 
увагою і принято теплими 
оплесками. Опісля промовив 
ще п. Тимофіїв (рівнож При- 
дніпрянець), вказуючи на тру 
дности і небезпеки, які стоять 
на дорозі української авто
кефальної церкви, а Владики 
зокрема та побажав Владиці, 
щоби Господь провадив йо
го V виборі доріг, засобів І 
осіб.

На тім промови скінчилися 
і ярхиеп. Хведорович, догуто 
ривши ще ТРОХИ з присутни 
ми. відїхав о^оло 12 в ночи.

Вечер злюбив йа всіх дуже 
лобре вражіинія своєю щи- 
лістю та тактом всіх, хто V- 
частував. ВЧі був наскрізь 
^ломадинською подією.

В

хто
Свящ. В. Кудрик,

В АЛБЕРТІ:
с™. .1, «уси» -

Едмонтон, Алта.
Свящ. Д. Сенета —

(„Свобода”).
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